
Natürlich besser sitzen ...

Natuurlijk beter zitten ...





3

In dialoog met de natuur.

Moeten bureau- en conferentiestoelen meer

zijn dan functioneel en mooi? Wij denken van

wel. Daarom hebben wij bij de ontwikkeling

van deze stoelconcepten de gebaande paden

verlaten en nieuwe bronnen van inspiratie ge-

zocht. In de natuur hebben we ze gevonden. 

De organische, vloeiende vormen in de na-

tuur zijn ontstaan door eeuwenlange evolu-

tie. Aan het “bouwplan” ervan ontleent de

mens ook vandaag nog steeds weer nieuwe

inspiratie. 

Het sleutelwoord luidt bionica: de natuur is de

grootste uitvinder. We kunnen nog heel wat

van haar leren, ook wat betreft ergonomie en

duurzaamheid. Laat u verrassen door dat wat

wij van de natuur afgekeken hebben – over

de vorm én de functie van onze bureaustoelen.

Im Dialog mit der Natur. 

CALIXO   AUREO   ARTISO

Müssen Büro- und Konferenzstühle mehr als

funktional und schön sein? Wir meinen: Ja.

Deshalb haben wir bei der Entwicklung 

dieser Stuhlkonzepte herkömmliche Wege

verlassen und uns neue Inspirationsquellen

gesucht. In der Natur wurden wir fündig. 

Die organischen, fließenden Formen in der

Natur sind durch jahrtausendelange Evolution

entstanden. Deren „Bauplan“ gibt dem Men-

schen auch heute noch immer wieder neue

Impulse. 

Stichwort Bionik: Die Natur ist der größte 

Erfinder. Von ihr können wir noch viel lernen,

auch in puncto Ergonomie und Nachhaltigkeit.

Lassen Sie sich überraschen, was wir der

Natur abgeschaut haben – sowohl in der

Form als auch in der Funktion unserer 

Sitzmöbel.



Ziel des Designs der neuen KÖHL-Sitzmöbel-

programme war es, die Natur in Form einer

Blüte zu abstrahieren. Wie harmonisch Bionik

und Design verschmelzen können, zeigt der

Drehsessel AUREO® besonders deutlich. Hier

entstand ein innovatives Belüftungssystem,

das an ein pflanzliches Prinzip angelehnt ist.

Folgerichtig bedient sich auch das Design

einer floralen Formensprache.
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Het design van het nieuwe KÖHL-bureau-

stoelprogramma beoogde een abstracte

weergave van de natuur in de vorm van een

zich openende bloem. Hoe harmonisch 

bionica en design met elkaar kunnen samen-

smelten komt bijzonder duidelijk te voorschijn

bij de draaifauteuil AUREO®. Hier ontstond

een innovatief ventilatiesysteem dat aansluit

bij een plantaardig principe. Het logisch 

gevolg is dat ook het design gebruik maakt

van een florale vormentaal. 

Angelika Seeschaaf

Die Designerin der neuen KÖHL-Sitzmö-

belprogramme ist kein Neuling in Sachen

Möbeldesign. Angelika Seeschaaf, MA

(Royal College of Art) hat schon mehrere

Jahre für renommierte Kunden in Paris,

Berlin, Hamburg und Leipzig gearbeitet.

Sie lebt und arbeitet als freiberufliche 

Designerin in London, wo sie seit 2004 

ihr eigenes Design-Studio eeaa leitet.   

De ontwerpster van het nieuwe KÖHL-

bureaustoelprogramma is geen nieuwe-

ling op het gebied van meubeldesign. 

Angelika Seeschaaf, MA (Royal College of

Art) heeft al jarenlang gewerkt voor gere-

nommeerde klanten in Parijs, Berlijn en

Hamburg. Ze woont en werkt als freel-

ance ontwerpster in Londen, waar ze

sinds 2004 haar eigen designstudio eeaa

leidt.
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AUREO

Das AUREO® Drehsessel-Konzept setzt in

puncto Ergonomie und Sitzkomfort Maßstäbe

– dank neuester Erkenntnisse aus der Bionik.

Was ist das Besondere am neuen AUREO®?

Vor allem das Konzept des klimatisierten 

Sitzens, das auf modernsten High-tech 

Materialien basiert: Das dreidimensionale,

hoch atmungsaktive 3mesh®-Gewebe ersetzt

die herkömmliche Schaumpolsterung. Das 

Ergebnis: AUREO® atmet.

Das 3mesh®-Gewebe wird in Sitz und 

Rü ckenlehne eingesetzt. Im Inneren entsteht

ein Mikroklima, das thermoregulierend wirkt.

Feuchtigkeit und Wärme werden nach außen

transportiert, Kälte von außen abgeschirmt.

Eine isolierende Luftschicht zwischen den 

Außenflächen ermöglicht ein optimales Sitz-

klima. Im Sitz verhält sich 3mesh® ähnlich

wie eine Federkernfüllung. Durch seine hohe

Rückstellkraft sorgt es für ermüdungsfreies

Sitzen ohne Schwitzen. Mehr darüber finden

Sie auf Seite 10/11.

Het AUREO® draaifauteuil-concept verzet de

bakens op het punt van ergonomie en zit-

comfort – dankzij de laatste inzichten uit de

bionica.

Wat is het bijzondere aan de nieuwe

AUREO®? Vooral het concept van het gekli-

matiseerde zitten dat berust op de meest 

moderne hightechmaterialen: het driedimen-

sionale, zeer goed lucht doorlatende

3mesh®-weefsel vervangt de traditionele

stoffering van schuim. Het resultaat: AUREO®

ademt.

Het 3mesh®-weefsel wordt aangebracht in

zitting en rugleuning. Binnenin ontstaat er een

microklimaat dat een warmteregelend effect

heeft. Vocht en warmte worden naar buiten

gebracht, kou van buiten tegengehouden.

Een isolerende luchtlaag tussen de buiten-

vlakken maakt een optimaal zitklimaat mo-

gelijk. In de zitting vertoont 3mesh® hetzelfde

gedrag als een vulling van pocketveren. Door

de hoge terugveerkracht zorgt het ervoor 

dat men zit zonder moe te worden en zonder

te transpireren. Meer daarover vindt u op 

pagina 10/11.

Die Serie AUREO® verkörpert ein Drehsessel-Konzept, bei dem die Themen 
klimatisiertes Sitzen und Ergonomie völlig neu überdacht wurden.
De serie AUREO® belichaamt een draaifauteuil-concept waarbij de thema's 
geklimatiseerd zitten en ergonomie een compleet nieuwe invulling kregen.
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Die Atmungsaktive 
Mesh-Rückenlehne AMR®.

Dank des eingangs beschriebenen High-

tech-Gewebes funktioniert die innovative 

Atmungsaktive Mesh-Rückenlehne (AMR®)

von AUREO® wie ein Blatt, das durch seine

Poren atmet und so seinen Feuchtigkeits-

haushalt regelt. Das organisch geformte 

Rü ckendesign sorgt darüber hinaus für mehr

Bewegungsfreiheit und Komfort. Und die in-

tegrierte KÖHL-Bandscheibenstütze (KBS®)

im Lordosenbereich sorgt für eine unterstüt-

zende, ergonomisch gesunde Körperhaltung.

Durch ihr ausgeklügeltes Belüftungssystem

sorgt die AMR® für einen optimalen Tempe-

raturausgleich und Feuchtigkeitstransport.

Der Effekt: Ein „klimatisierter“ Rücken mit

perfektem Sitzkomfort ohne Zugluft, wie sie

oft bei Rückenlehnen mit Netzbespannung

auftritt.

In der Gestaltung setzt die AMR® ebenfalls

neue Akzente. Sie ist in verschiedenen 

Varianten erhältlich, die sich wiederum in 

Material und Farbe variieren lassen. Einige

Beispiele zu Sitz- und Rückenlehnenkombi-

nationen finden Sie auf Seite 14/15.

Hoe wij van de natuur 
kunnen leren.

De luchtdoorlatende 
Mesh-rugleuning AMR®.

Dankzij het hierboven beschreven hightech-

weefsel werkt de innovatieve, luchtdoorla-

tende Mesh-rugleuning (AMR®) van AUREO®

als een blad dat ademt door zijn poriën en zo

zijn vochthuishouding regelt. Het organisch

gevormd rugdesign zorgt bovendien voor

meer bewegingsvrijheid en comfort. En de

geïntegreerde KÖHL-lendensteun (KBS®) ter

hoogte van de lendenen zorgt voor een 

ondersteunende, ergonomisch gezonde 

lichaamshouding.

Door het uitgekiende ventilatiesysteem zorgt

de AMR® voor een optimaal temperatuur-

evenwicht en vochttransport. Het effect is een

"geklimatiseerde" rug met perfect zitcomfort

zonder tocht, iets wat vaak optreedt bij rug-

leuningen met netbespanning.

In de vormgeving plaatst de AMR® eveneens

nieuwe accenten. Hij is verkrijgbaar in 

verschillende varianten die van hun kant weer

verkrijgbaar zijn in verschillende materialen

en kleuren. Enkele voorbeelden van combi-

naties van zitting- en rugleuning vindt u op

pagina 14/15.

Wie wir von der Natur lernen können.



Durch die spezielle Konstruk-
tion der AMR® entsteht im 
Inneren ein Mikroklima, das
thermoregulierend wirkt:
AUREO® atmet.

Door de speciale constructie
van de AMR® ontstaat er bin-
nenin een microklimaat dat
een warmteregelend effect
heeft: AUREO® ademt.
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Unsichtbare Technik, intuitive
Bedienung: Alle wichtigen
Funktionstasten sind im 
Atmungsaktiven Mesh-Sitz
integriert und durch Pikto -
gramme gekennzeichnet. 

Onzichtbare techniek, intuï-
tieve bediening: alle belang-
rijke functietoetsen zijn
geïntegreerd in de luchtdoor-
latende Mesh-zitting en aan-
geduid met pictogrammen.

Bezugsstoff
Bekledingsstof

Atmungsaktives und reißfestes Vlies
Ademend en scheurvrij vlies

Perforierter Schaum
Geperforeerd schuim

Mesh-Paket
Mesh-pakket

Perforierte Trägerplatte
Geperforeerde dragerplaat

4

1

1

2

2

3

3

4

5

5
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Warum wir Luft zum Sitzen brauchen.

Der Atmungsaktive Mesh-Sitz (AMS).

Wenn wir sitzen, lastet das gesamte Gewicht

unseres Oberkörpers auf den Sitzbein -

höckern. Durch unzureichende Schaumquali-

tät und fehlerhafte Sitzhaltung entsteht in

diesem Bereich oft ein Druckschmerz, ver-

bunden mit einer unangenehmen Wärmeent-

wicklung. Zudem kann sich die Fehlhaltung

nachteilig auf die Durchblutung auswirken.

Der neuartige Atmungsaktive Mesh-Sitz

(AMS) wirkt dem entgegen – durch die ein-

zigartige Sandwich-Konstruktion aus luft-

durchlässigem Sitzträger, Mesh-Paket und

perforiertem Schaum. Darüber hinaus sind die

schadstoffgeprüften Bezugsstoffe unverklebt

auf den Sitz aufgezogen. Dies ermöglicht eine

bisher nicht gekannte Atmungsaktivität und

ein thermoregulierendes, komfortables Sitz-

erlebnis. Dank der hohen Rückstellkraft des

Mesh-Paketes, das die Funktion einer 

Taschenfederkern-Einlage  noch übertrifft,

wird zudem eine punktuelle Druckbelastung

vermieden. 

Waarom wij lucht nodig hebben
om te zitten. 

De luchtdoorlatende Mesh-zitting
(AMS).

Als wij zitten rust het hele gewicht van ons

bovenlichaam op de zitbeenderen. Door een

ontoereikende kwaliteit van het schuim en

een verkeerde zithouding ontstaat daar ter

plaatse vaak drukpijn, verbonden met een on-

aangename warmteontwikkeling. Bovendien

kan een verkeerde zithouding een nadelige

invloed hebben op de doorbloeding.

De volledig nieuwe luchtdoorlatende Mesh-

zitting (AMS) gaat dat tegen – door de unieke

sandwichconstructie van luchtdoorlatende

zittingsteun, Mesh-pakket en geperforeerd

schuim. Bovendien zijn de op schadelijke

stoffen gekeurde bekledingsstoffen op de zit-

ting aangebracht zonder ze eerst te verlijmen.

Dat maakt een tot nu toe niet bekende lucht-

doorlatendheid en een temperatuur rege-

lende, comfortabele zitervaring mogelijk.

Dankzij de grote terugveerkracht van het

Mesh-pakket, dat nog beter functioneert dan

een inlay met een kern van pocketveren,

wordt bovendien een punctuele drukbelasting

voorkomen.



AUREO® mit Polsterung und Sitz in Leder 
Nougat; Kopfstütze in Leder Nougat
AUREO® met stoffering en zitting in leder noga;
hoofdsteun in leder noga

AUREO® mit TUBE-Polsterung und Sitz in 
Kosmos ARUBA; Kopfstütze in Leder Schwarz
AUREO® met TUBE-stoffering en zitting in 
Kosmos ARUBA; hoofdsteun in leder zwart

AMR® als Vollpolstervariante in Leder Sahara
(perforiert)
AMR® als variant met volledige stoffering in leder
sahara (geperforeerd)

AUREO® als Vollpolstervariante in Leder Sahara
und Sitz in Leder Schwarz; Kopfstütze in Leder
Sahara
AUREO® als variant met volledige stoffering in
leder sahara en zitting in leder zwart; hoofdsteun
in leder sahara

AMR® mit Rückenaußenschale in Kunststoff
Schwarz; Klimazone in Kunststoff Schwarz
AMR® met rugbuitenschaal in kunststof zwart;
klimaatzone in kunststof zwart

AMR® mit Rückenaußenschale in Kunststoff
Schwarz; Klimazone in Sierra ARUBA
AMR® met rugbuitenschaal in kunststof zwart;
klimaatzone in Sierra ARUBA



AMR® mit Rückenaußenschale in 
Aluminium-Optik; Klimazone in
Schwarz
AMR® met rugbuitenschaal in 
aluminium-look; klimaatzone in 
zwart 

AMR® mit Rückenaußenschale in 
Carbon-Optik; Klimazone in Schwarz
AMR® met rugbuitenschaal in 
carboon-look; klimaatzone in zwart

AMR® mit Rückenaußenschale in
Kunststoff Schwarz; Klimazone in
Leder Sahara
AMR® met rugbuitenschaal in 
kunststof zwart; klimaatzone in 
leder Sahara

AMR® mit Rückenaußenschale in
Kunststoff Schwarz; Klimazone 
in Kunststoff Schwarz
AMR® met rugbuitenschaal in 
kunststof zwart; klimaatzone in
kunststof zwart

AMR® mit Rückenaußenschale in
Wurzelholz-Optik; Klimazone in
Schwarz
AMR® met rugbuitenschaal in 
wortelhout-look; klimaatzone in 
zwart

AMR® mit Rückenaußenschale in
Leder-Optik; Klimazone in Schwarz
AMR® met rugbuitenschaal in 
leder-look; klimaatzone in zwart

AMR® als Vollpolstervariante in 
Stoff Luna JAVA
AMR® als variant met volledige 
stoffering in stof Luna JAVA

AMR® mit Rückenaußenschale in
Kunststoff Schwarz; Klimazone in 
Smaragd ARUBA
AMR® met rugbuitenschaal in 
kunststof zwart; klimaatzone in 
smaragd ARUBA
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18

67

9

10

11

1

23

4

5

PSE-Gasfeder; Pneumatische Sitzein-
federung zur Entlastung der Band-
scheiben beim Setzen und Arbeiten
PSE-gasveer; Pneumatische zitting-
vering ter ontlasting van de tussen-
wervelschijven bij het gaan zitten en
werken

Sitzhöheneinstellung
Zithoogte-instelling

Schieberegler zur stufenlosen 
Anpassung des Gegendrucks der 
Rückenlehne / halbautomatische 
Gewichtsanpassung
Schuifregelaar voor de traploze 
aanpassing van de tegendruk van 
de rugleuning / halfautomatisch 
gewichtsaanpassing

4D-Armlehne
4D-armleuning

Atmungsaktiver Mesh-Sitz AMS
Luchtdoorlatende Mesh-zitting AMS

1

2

3

4

5

Synchronfreischaltung mit 
Auslösesicherung
Synchroon-vrijschakeling met 
ontkoppelbeveiliging

Sitztiefeneinstellung
Zitdiepteverstelling

Sitzneigeeinstellung -5°
Zitneigverstelling -5°

Höhen- und tiefeneinstellbare 
KÖHL-Bandscheiben-Stütze KBS®

In hoogte en diepte instelbare 
KÖHL-lendensteun KBS®

Atmungsaktive Mesh-Rückenlehne
AMR®

Luchtdoorlatende Mesh-rugleuning
AMR®

Verlängerter Rückenlehnenträger 
mit höheneinstellbarer Kopfstütze
Verlengde rugleuninghouder met 
in hoogte instelbare hoofdsteun

6

7

8

9

10

11
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Vom richtigen und vom falschen 
Sitzen. 

Die wichtigste Funktion eines ergonomischen

Stuhls ist, die Wirbelsäule des „Besitzers“ in

eine aufrechte Position zu bringen und sie zu

unterstützen. Dies geschieht über die Kippung

des Beckens nach vorne, wodurch sich die

Wirbelsäule automatisch streckt. Das tut nicht

nur dem Rücken gut: Die Atmung kann tiefer

erfolgen als bei einer Rundrückenhaltung.

Zudem wird die gesamte Blut- und Sauer-

stoffzirkulation  unterstützt, was vorzeitiger 

Ermüdung und Konzentrationsverlust ent-

gegenwirkt.

Die neue Serie AUREO® ist konsequent auf

Ergonomie ausgerichtet. Neben der hoch

wirksamen KÖHL-Bandscheibenstütze KBS®

und den thermoregulierenden Eigenschaften

in Sitz und Rücken, besitzt AUREO® die 

bedienerfreundliche F5i-Sychronmechanik.

Sie unterstützt den Benutzer optimal bei der

Einstellung der individuellen, physiologisch

idealen Sitzposition.

Zit u goed?

Over juist en verkeerd zitten. 

De belangrijkste functie van een ergonomi-

sche stoel is om de wervelkolom van de "be-

zitter" in een rechte stand te brengen en te

steunen. Dat gebeurt door het bekken naar

voren te kantelen waardoor de wervelkolom

automatisch rechtop komt te staan. Dat doet

niet alleen de rug goed: de ademhaling wordt

intensiever dan wanneer je met een ronde

rug zit. Bovendien wordt de gehele bloed-

somloop en zuurstofcirculatie ondersteund,

wat goed helpt tegen voortijdig vermoeid

raken en concentratieverlies. 

De nieuwe serie AUREO® is consequent 

ingesteld op ergonomie. Naast de uiterst 

effectieve KÖHL-lendensteun KBS® en de

warmteregelende eigenschappen in zitting en

rugleuning beschikt AUREO® over de gebrui-

kersvriendelijke F5i-sychroonmechaniek.

Deze ondersteunt de gebruiker optimaal bij

het instellen van de individuele, fysiologisch

ideale zitpositie.

Ergonomie ist gerade bei Bürodrehstühlen ein entscheidendes Kriterium. Lesen Sie hier, 
warum die Wahl des richtigen Sitzmöbels so wichtig ist.
Ergonomie is juist bij bureaustoelen een beslissend criterium. Lees hier waarom de keuze 
van de juiste bureaustoel zo belangrijk is.

Sitzen Sie gut?
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CALIXO

Alleen al als je hem ziet straalt CALIXO® een

ongelooflijk comfort uit – resultaat van zijn 

bionisch design. Als je gaat zitten maakt de

stoel zijn belofte waar: hij verwent het lichaam

met een uniek zitcomfort. Een ideale stoel

voor elke plek, waar men met elkaar 

communiceert, zit te wachten, of tijdens een

werkonderbreking relaxt.

CALIXO® – zo veelzijdig als de natuur – is

verkrijgbaar in de meest uiteenlopende vari-

anten. Op welke variant uw oog ook valt: 

CALIXO® plaatst in elke ruimte accenten. 

Ook bij het onderstel kan CALIXO® bogen op

een grote verscheidenheid. Drie verschillende

versies zijn leverbaar, van vierpoot via voe-

tenkruis op wielen tot en met de counter-

stoel. Daarmee komt CALIXO® tegemoet aan

alle wensen met betrekking tot design en

comfort.

Schon rein äußerlich strahlt CALIXO® eine un-

glaubliche Bequemlichkeit aus – Ergebnis

seines bionischen Designs. Beim Hineinset-

zen löst der Stuhl dann sein Versprechen ein

und umschmeichelt den Körper mit einzigar-

tigem Sitzkomfort. Das ideale Sitzmöbel für

alle Bereiche in denen man kommuniziert,

wartet oder während einer Pause entspannt.

CALIXO® – so vielfältig wie die Natur – gibt es

in unterschiedlichsten Varianten. Für welche

Sie sich auch entscheiden: CALIXO® setzt in

jedem Raum Akzente.

Auch beim Unterbau zeigt CALIXO® Vielfalt.

Drei verschiedene Versionen sind lieferbar,

vom Vierbeingestell über Fußkreuz auf Rollen

bis hin zum Counter-Stuhl. Damit lässt 

CALIXO® weder Design- noch Komfort-

wünsche offen.

Bei CALIXO®, der Stuhl-Serie für alle Kommunikations-Bereiche, wird der 
„natürliche“ Grundgedanke wohl am ehesten deutlich: Die Sitzschale 
entspringt der Form einer Blüte. 
Bij CALIXO®, de stoelserie voor alle communicatieve gebeurtenissen, wordt 
de "natuurlijke" grondgedachte waarschijnlijk het beste duidelijk: de zitschaal 
verwijst naar de vorm van een opengaande bloem. 







CALIXO® Vierbeingestell mit 
Kunststoffschale in Silbermetallic
CALIXO® vierpootonderstel met 
kunststofschaal in zilver metallic

CALIXO® Vierbeingestell mit 
Kunststoffschale in Naturweiß
CALIXO® vierpootonderstel met 
kunststofschaal in natuurwit

CALIXO® Vierbeingestell mit 
Kunststoffschale in Schilfgrün; 
Sitzpolster in Nanoteq Joy *
CALIXO® Vierpootonderstel met 
kunststofschaal in rietgroen; 
zitkussen in Nanoteq Joy *

CALIXO® Vierbeingestell mit 
Kunststoffschale in Silbermetallic; 
Sitzpolster in Nanoteq Night *
CALIXO® Vierpootonderstel met 
kunststofschaal in zilver metallic; 
zitkussen in Nanoteq Night *

CALIXO® Vierbeingestell mit 
Kunststoffschale in  Naturweiß; 
Sitzpolster in Nanoteq Sky *
CALIXO® Vierpootonderstel met 
kunststofschaal in natuurwit; 
zitkussen in Nanoteq Sky *

CALIXO® Vierbeingestell mit 
Kunststoffschale in Schilfgrün
CALIXO® vierpootonderstel met 
kunststofschaal in rietgroen
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CALIXO® Drehstuhl auf Rollen mit 
Kunststoffschale in Silbermetallic; 
Sitzpolster in Nanoteq Night *
CALIXO® draaistoel op wielen met 
kunststofschaal in zilver metallic; 
zittingkussen in Nanoteq Night *

CALIXO® Drehstuhl auf Rollen mit 
Kunststoffschale in Naturweiß; 
Sitzpolster in Nanoteq Spring *
CALIXO® draaistoel op wielen met 
kunststofschaal in natuurwit; 
zittingkussen in Nanoteq Spring *

CALIXO® Counter-Stuhl mit Kunststoffschale 
in Schilfgrün; Sitzpolster in Nanoteq Night *
CALIXO® Counterstoel met kunststofschaal 
in rietgroen; zittingkussen in Nanoteq Night *

CALIXO® Counter-Stuhl mit Kunststoffschale 
in Silbermetallic
CALIXO® Counterstoel met kunststofschaal 
in zilver metallic

* Sitzpolster in 90 weiteren 
Farben und Dessins lieferbar.

* Zitkussen leverbaar in 90 andere 
kleuren en dessins.
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ARTISO

Ontspanning en behaaglijkheid – geen fau-

teuil symboliseert dat meer dan de ARTISO®

Lounge. Het vloeiende design met geïnte-

greerde armleuningen wordt gekenmerkt

door een comfortabele stoffering die is inge-

bed in een elegante schaal van multiplex. Het

klassieke eikenfineer, cognackleurig gebeitst,

plaatst harmonische accenten in elke ruimte.

ARTISO® kan afzonderlijk geplaatst worden

of samen met andere stoelen in een groep,

bijv. in de foyer. Met het bijbehorende voe-

tenbankje kunnen fraaie, aantrekkelijke 

zithoeken worden gecreëerd. En door het ver-

wijderen van het kussen wordt het voeten-

bankje in een handomdraai een elegante

tafel. 

De royale schaal, die de meest uiteenlopende

zit- en relaxposities mogelijk maakt, is 

verkrijgbaar in talrijke ledersoorten en stoffe-

ringsmaterialen. De fraai gevormde schotel-

voet in chroom mat geborsteld zorgt ervoor

dat hij veilig staat, en de staande memory-

zuil geeft 360° bewegingsvrijheid.

Entspannung und Wohlbefinden – kein Sessel

versinnbildlicht dies mehr als der ARTISO®

Lounge. Das fließende Design mit integrier-

ten Armlehnen ist gekennzeichnet von einer

komfortablen Polsterung, die in eine edle 

Multiplexschale eingebettet ist. Das klassi-

sche Eichefurnier, cognacfarbig gebeizt, setzt

harmonische Akzente in jedem Raum.

ARTISO® kann einzeln platziert oder zu meh-

reren gruppiert werden, z. B. im Foyer. Mit der

dazu gehörigen Fußbank lassen sich reizvolle,

einladende Sitzlandschaften gestalten. Und

wenn man das Kissen entfernt, wird aus der

Fußbank im Handumdrehen ein edler Tisch.

Die großzügig dimensionierte Schale, die 

unterschiedlichste Sitz- und Relaxpositionen

ermöglicht, ist in zahlreichen Leder und 

Bezugsmaterialien erhältlich. Der optisch 

ansprechende Tellerfuß in Chrom matt 

gebürstet sorgt für sicheren Stand, und die 

Memory-Standsäule erlaubt 360° Bewe-

gungsfreiheit.

ARTISO® ist Sessel und Skulptur zugleich: Geschwungene, organische Formen,
die ineinander fließen und ein harmonisches Ganzes ergeben, das man allzu
gerne „besitzen“ möchte …
ARTISO® is fauteuil en sculptuur in één: gebogen, organische vormen die in 
elkaar vloeien en een harmonisch geheel vormen, dat men maar al te graag 
wil "bezitten" …







ARTISO® Lounge mit hochwertiger Multiplexschale in Eiche furniert, 
cognacfarbig gebeizt; Polsterkissen in Leder Sahara; Hocker/Tisch mit 
Polsterkissen in Leder Sahara
ARTISO® Lounge met hoogwaardige multiplexschaal in eiken fineer, 
cognackleurig gebeitst, oplegkussen in leder sahara; kruk/tafel met 
oplegkussen in leder sahara

ARTISO® Lounge mit hochwertiger Multiplexschale in Eiche furniert, 
cognacfarbig gebeizt; Polsterkissen in Climatex Exotic
ARTISO® Lounge met hoogwaardige multiplexschaal in eiken fineer, 
cognackleurig gebeitst, oplegkussen in Climatex Exotic

ARTISO® Lounge mit hochwertiger Multiplexschale in Eiche furniert, 
cognacfarbig gebeizt; Polsterkissen in Leder Nougat
ARTISO® Lounge met hoogwaardige multiplexschaal in eiken fineer, 
cognackleurig gebeitst, oplegkussen in leder noga

ARTISO® Lounge mit hochwertiger Multiplexschale in Eiche furniert, 
cognacfarbig gebeizt; Polsterkissen in Climatex Anthrazit; Hocker/Tisch mit
Polsterkissen in Climatex Anthrazit
ARTISO® Lounge met hoogwaardige multiplexschaal in eiken fineer, 
cognackleurig gebeitst, oplegkussen in Climatex antraciet; kruk/tafel met
oplegkussen in Climatex antraciet
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ARTISO® Lounge mit hochwertiger Multiplexschale in Eiche furniert, 
cognacfarbig gebeizt; Polsterkissen in Leder Schwarz; Hocker/Tisch mit 
Polsterkissen in Leder Schwarz

ARTISO® Lounge met hoogwaardige multiplexschaal in eiken fineer, 
cognackleurig gebeitst; oplegkussen in leder zwart; kruk/tafel met 
oplegkussen in leder zwart
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Wir übernehmen Verantwortung. Nicht nur für

Ihren Rücken, sondern auch für die Umwelt.

Eine Verantwortung, von der auch
Sie profitieren.

Eine intakte Umwelt ist die Grundvorausset-

zung für das Leben aller Menschen, somit

auch für die dauerhafte Entwicklung der 

Wirtschaft und der Unternehmen. Energieein-

sparungen und die Vermeidung von umwelt -

belastenden Verfahren haben Priorität bei

Investitionsentscheidungen. Deshalb verwen-

den wir ausschließlich schadstoffgeprüfte

Materialien, die LGA/TÜV-geprüft und zertifi-

ziert sind. Davon profitieren im Übrigen auch

Sie – weil allergieauslösende Stoffe und

schädliche Ausdüns tun gen von vorneherein

eliminiert werden. Wir achten darauf, kompo-

stierbare und umweltverträgliche Materialien

zu verarbeiten und konstruieren unsere Sitz-

möbel so, dass Teile sortenrein trennbar sind,

um sie später wieder dem Recyclingprozess

zuführen zu können. All diese Aktivitäten 

werden durch die Zertifizierung nach DIN EN

ISO 9001:2000 und DIN EN ISO 14001 für

ein konsequentes Qualitäts- und Umweltma-

nagement dokumentiert.  

Mit anderen Worten: KÖHL produziert um-

weltverträgliche Sitzmöbel. Damit Sie sich

ganz entspannt zurücklehnen können. 

Een intact milieu is basisvoorwaarde voor het

leven van alle mensen, dus ook voor de duur-

zame ontwikkeling van economie en bedrij-

ven. Besparing van energie en het voorkomen

van milieubelastende procédés hebben prio-

riteit bij onze beslissingen over investeringen.

Daarom gebruiken wij uitsluitend materiaal

dat onderzocht is op schadelijke stoffen, en

dat LGA/TÜV-gekeurd en gecertificeerd is.

Daarvan profiteert u overigens ook – omdat

allergie-veroorzakende stoffen en schadelijke

uitwasemingen bij voorbaat uitgesloten wor-

den. Wij zien erop toe dat composteerbare en

milieuvriendelijke materialen worden verwerkt

en construeren onze bureaustoelen zo dat de

afzonderlijke onderdelen via afvalscheiding

kunnen worden gerecycled. Al deze activitei-

ten worden gedocumenteerd door de certifi-

cering conform DIN EN ISO 9001:2000 en

DIN EN ISO 14001 voor een consequent kwa-

liteits- en milieumanagement.

Met andere woorden: KÖHL produceert 

milieuvriendelijke bureaustoelen. Zodat u 

heel relaxt achterover kunt leunen.

Wij nemen de verantwoording op ons. Niet alleen voor uw rug maar
ook voor het milieu.

Een verantwoording waarvan ook u profiteert.
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KÖHL. 

Innovative Sitzmöbel 

mit Mehrwert - seit 1976.

Seit über 30 Jahren fertigen wir hochwertige

Sitzmöbel. Die Gesundheit und das Wohlbe-

finden der Nutzer haben wir dabei immer als

Schwerpunkt gesehen. 

Diese Philosophie hat uns zu dem gemacht,

was wir heute sind: Ein innovatives Familien-

unternehmen, das sich als kompetenter An-

sprechpartner für ergonomische, ökologische

und nutzerorientierte Sitzmöbel in ganz

Europa einen ausgezeichneten Namen 

erworben hat.

Viele renommierte Kunden in Deutschland

und in ganz Europa vertrauen auf diese 

Kompetenz – German quality made by KÖHL.

KÖHL. 
Innovatieve bureaustoelen met
een meerwaarde – sinds 1976.

Al meer dan 30 jaar vervaardigen wij hoog-

waardige bureaustoelen. Aan de gezondheid

en het gevoel van welbevinden van de ge-

bruiker hebben wij daarbij altijd bijzonder veel

aandacht besteed. 

Deze filosofie heeft ons gemaakt tot wat wij

vandaag zijn: een innovatief familiebedrijf dat

in heel Europa een uitstekende naam heeft

verworven als competente producent van 

ergonomische, ecologische en gebruikers-

vriendelijke bureaustoelen. 

Talrijke gerenommeerde klanten in Duitsland

en heel Europa vertrouwen op deze deskun-

digheid – Duitse kwaliteit made by KÖHL.



KÖHL GmbH Sitzmöbel
Paul-Ehrlich-Straße 4

D - 63322 Rödermark

Fon: +49 (0) 60 74 / 9 28 - 0

Fax: +49 (0) 60 74 / 9 59 51

eMail: info@koehl.com

www.koehl.com
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